
uj, egészségesen 

Aki nem sajnálja a fáradtsá- 
got és a kora hajnali órákban, 
vagy ha ugytetszik, naplemente 
után, - egy kis egészségügyi 
sétát tesz Nagyvárad határá- 
ban, - csodákat iog látni. 
Olyan bámulatos és váratlan 
dolgokat, amelyekről nem is 
álmodnak a fifikus nagyvá- 
radiak, akik egész életüket a 
szinház környékén élik le. De 
még a város urai is csodálkozni 
fognak, mert ez a vidék, a 
melyről most szó van, kivül 
esik Nagyvárad közigazgatási 
határán, a helybeli hatóságok 
müködési területén, tul vannak 

avárosi vámok, taksák, adók. 
illetékek impériumán. 
Szó sincs róla, egy kissé kel- 

lemetlen az odavezető út. Át 
ell haladni a külvárosok bűzös 
szennyes utcáin, a lehetetlen 
macskakövekkel kirakott s ká- 
torok, a nyomortanyák düle- 
dező viskói között, amelyekról 
olyan jó megieledkezni a vii- 
lanyiényben ragyogó, palotás, 
aszialtos Cittyben. 
De megéri a féradtságot ez a 

kalvária, mert túl ezeken a 
szomoru vidékeken, hatalmas, 
egészséges, vadonat ui város- 
részek tárulnak a városi láto- 
gató szemei elé. Apró vadonat- 

épült, egy- 
szerü, de tiszta házacskák 
vegielen tábora, amelyekben 
ezer és ezer ember lakik, anél- 
kül, hogy tudomást venne ró- 
luk a városi hatóság. Ezek a 
válosiészek az uj nagyvaradi 
telepesek lakóhelyei. Azoké a 
szegény nagyváradi munká- 
soké, magánhivatalnokoké, a 
kik a lakásinség elől menekül- 
tek ki a városból. Mostohagye- 
rekei voltak Nagyváradnak, 
senki sem gondoskodott róluk, 
a szabad ég alá kerültek és 
senimi más közük nem volt a 
városhoz, csak befizettették 
velük a taksákat és az adókat. 
Ezek a mi mostohatestvé- 

reink nem sokat haboztak, ki- 
mentek a város határába, le- 
hetőleg túl a városon, mezta- 
karitott kis pénzükön vásárol- 
tak maguknak egy kis parcel- 
lázoti telket és két kezük mun- 
tájával fedelet épitettek ma- 
tuknak. Megható az az együtt- 
"Wzés, az az összmüködés, 
amelilyel ezek a szegény embe- 
Iek egymást támogatták. Nem 
velt szükségük komplikált ter- 
vekre, épitőművészekre, nató- 
sági engedélyekre. Nem io- 
tadtak fel kömüveseket, nap- 

j Wagyvárad 

gyék a telket, megvásárolják a 

délelőtt aztán a kamarai válasz- 

nisztereri pár percig beszélget- 

Szerkesztőség: 

számosokat, munkásokat. Las- 
san, minden egyes nélkülözhe- 
tő leit félrerakva megtakari- 
tottak annyit, hogy megve- 

téglát, a gerendát, a cserepet. 
A szájuktól vonták meg a fala- 
tot, de ma már mindegyiknek 
készen áll a saját házuk, a sa- 
ját váruk, saját családi tüz- 

Kladóhivatal: Hegedüs 

kék, mint az angolok a 
home-ukra. 

ástól. 

Hirlapíroda 

És méltán is, 
mert az uj telepek kis házai 
immunisak minden házigazdai 
emléktől, minden hatósági in- 
tézkedéstől és minden rekvirá- 

Nagyváradnak a legnagyobb 
szeretettel kell ifelkarolnia eze- 
ket az uj telepitéseket. Hono- 
rálni kell a kisemberek szorgal- 
mát, takarékosságát, munká- 
ját. Hozzá kell csatolni a vá- helyük, amelyekre olyan büsz- 

Mosoiu Traján közmunkaügyi 
miniszter tegnap egész délelőtt és 
délután tanácskozott a liberális- 
párt helyi vezetőembereivel. A ta- 
nácskozások a szorocsan vett 
pártügyek megbeszélésén kivül 
lőkénti a küszöbön levő mezőgaz- 
dasági kamarai választásokra irá- 
nyultak. Mosoiu miniszter a párt- 
közi megegyezés mellett foglalt 
állást és annak értelmében olyan 
listát állitottak össze, amelyben a 
liberális mezőgazdákon kivül az 
avereskánusok és a magyarok 
képviselői is helyet ioglalnak. Ma 

tók a nagyváradi és a megyei já- 
rásbiróságokhoz a következő kö- 
zös listát nyujtották be: 
Domokos István, dr Roxin 

György, Gyika György, Hor- 
váth András, Szilágyi-Cor- 
bu János, dr Jacob János, Mo- 
ga János, dr Popa Győörgy, 
Mahler György, Ardelean 
György, Negru Vazul, Bogye 
Tódor, Kőházi Balog fFe- 
renc, Frasineanu György, 
Lazar Mihály, Jónás Demeter, 
Pop János. 
A jelölt 11 tag közt mint 

látjuk - 6 liberális, 3 averescánus 

0000000000000 

üz államépitészeti nlvatai 
- ellenlista nem érkezett be ugy, 
hogy minden valószinűüség szerint 
a közös listában jelölteket fogják 
megválasztani. : 
Mosoiu miniszter nagyváradi 

tárgyalásai során közölte azt is, 
hogy a Sztaroveszky-utcai Dom- 
by-ház helyén az áillamépítészeti 

hivatal céljára kétemeletes palo- 
tát iognak építeni. Az uj épület- 

e 
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Felelős szerkesztő: KATONA BÉLA ároly herceg (Szilágyi Dezső)-utca 6. 

*" . , 

ne 

roshoz, el kell látni őket a vá- 
rosi élet minden előnyével, vi- 
lágitással, járdával, kövezettel, 
villamos vasuttal és vizveze- 
tékkel. Nem baj, hogy a hatal- 
mas városrendezési tervek 
megkerülésével épültek. Va- 
rázsütésre nőttek ki a földből, 
megszüntették a lakásinséget 
és megteremtették az uj Nagy- 
váradot, amelyre talán még 
büszkébbek lehetünk, mint a 

1 t 

Hosolu miniszkr
 vezen

 

ül mezőgazdasági kamarai
 választást 

Mözös listával szavaztak a lberálisok és a néppártia k - Métemeletes palotát épit 

ben nemcsak az államépítészeti 
hivatal, hanem a tisztviselők ré- 
szére is biztositanak lakást. 
A miniszter ma délután három 

órakor utazik vissza Bukarestbe, 
de - igérete szerint - legkésőbb 
e hó 21-én visszajön Nagyvárad- 
ra, hogy személyesen vezesse a 
25-én megtartandó kamarai vá.- 
lasztást. 

. 

Ma délben sziven lőtte magát 
egy váradi urilány 

Ma délelőtt fél 12 órakor esz- 
méletlen állapotban szállitot- 
ták be a közkórházba Hodo si 
Gizi 20 esztendős urilányt, aki 
szülei lakásán, Kálvária-utca 
29. szám alatt édesapja va- 
dásztegyverével sziven lőtte 
magát. Az öngyilkos fiatal 
leány megható sorokkal 
vesz bucsut levelében szüleitől 
és hozzátartozóitól. ÉEletunt- 
sága okául csalódott szerelmét 
emliti fel. 

és 2 magyar tag ioglal helyet. A 
járásbiróságokhoz lapzártáig 
eét 

Tegnap este még vőlegényével 
.... 

Chirculescu munrsaoniáéni 
mumiszíer agyvárador 

Ma reggel Arad ielől Nagy- néztem a mintavásárt. Politi- 
váradra érkezett Chircu- kai célja utamnak egyáltalán 
lescu munkaügyi miniszter, 
ieleségével és leányával. A mi- 
niszter a Royal-kávéház terra- 
szán reggelizett Negulescu 
képviselő, továbbá Geor- 
gescu-Valcea és Panu 
táblabirák társaságában. 
A Nagyváradi Estilap mun- 

katársának alkalma volt a mi- 

ni és ennek során Chirculescu 

nincsen, teljesen magánjellegü 
kirándulásról van szó. Ma dél- 
előtt megnézem Nagyváradot 
és a Félix- és Püspök-fürdőt, 
amelyeknek szépségéről oly 
sokat hallottann - és délben 
utazom tovább Bukarest ielé. 

* 

Látogatást tett Chircu- 
lescu minisztee Bucico 
Koriolán dr polgármesternél, 

a következő kijelentést tette: 
- Aradon voltam, ahol meg-! 

akivel hosszabb ideig közvet- 
lenül elheszélgetett. 

együtt volt szűlei lakásán és sen- 
kisem sejtette, hogy ilyen szörnyü 
terveket iorral magában. Ma 
délelőtt aztán, mikor egy pillanat- 
ra egyedül maradt a szobában, le-, 
emelte édesapja vadásziegyveréz 
és szivéhez szoritva elsütötte. A 
lövés zajára összeiutottak a ház- 
beliek. Értesítették a mentőket, a 
kik a sulyosan sérült leányt be- 
szálították a közkórházba. 

DrPop iőorvos azonnal meg- 
operálta a szerencsétlen leányt és 
bár állapota még most is válsá- 
gos, nem lehetetlen, hogy Hodosi 
Gizít sikerül megmenteni az élet- 
nek. 

Lapzárta után meglátogattuk a 
közkórház 13-as számu kórtermé- 
ben, ahol viaszlehéren lekszik a 
betegágyon a halálraszánt leány. 
A kéórterem előtt kétségbeesetten 
lesik az urilány szülei az orvosok 
minden szavát. 

A mai zürichi nyitás 
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Arlenmic mnezé 

szerelem a 

61/4 és 91/4 órakor 

Ma, pénteken és holnap, szombaton 

Izgalmas cirkuszdráma 6 hosszu felvonásban 
szép Fer Aradirdweni sa főszerepben. 

Ezt megelőzőleg: Z. III, Zeppcelin átrepülése Amerikába 
A szünetben: 

nő hatalma 

HNeEEé 
Miéri nem döntöltek 

d Váradi szállodaárak 
ielemelésérő 

A hotelárak szabályozására ala- 
kult árvizsgáló bizottság dr Vos- 
tinár János főjegyző elnöklésé- 

vel tegnap délelőtt 10 órakor ülést 
tartott a városházán. A tárgyalá- 
son Popescu vármegyei főjegy- 
ző. dr Soós Ístván aljegyző, 
Waiszlovits Emil és Schwartz 
Béla szállodatulajdonosok vettek 
részt. 
DrSoós István aljegyző, mint 
referens terjesztette elő a váradi 
hoteltulajdonosok kérelmét, akik, 
tekintettel a viszonyok változa- 
sára, kérték a szállodai szobák 
árainak felemelését. Soós István 
dr inditványozta a javaslat elye- 
tését, miután a hoteltulajdonosok 
nem indokolják meg konkréten, 
milyen alapra fektetik az ujabb 
áremelés iránti óhajukat. 
A szállodások képviseletében 

Waiszlovits Emil hezzájárul 
az előterjesztéshez, de kéri a sür- 
gösség kimondását. 
A bizottság ezekután kimondot- 

ta, hogy a szállodások árfeleme- 
lési kérelmét legkésőbb augusztus 
20-ig letárgyalja. 

Magyar futballista 
bravurja 

a délamerikalak ellen 
-Budapesti tudósitónk távirata 

Kedden játszották le Mad- 
ridban azt a szenzációs mérkő- 
zést, amely a délamerikai f00t- 

ballésportnak ujabb vereségé- 
vel végződött. A világhirü Na- 
tional Montevideót vá- 
ratlanul impozáns ifölénnyel 
megverte a Madrid SCE 9;4 
arányban. A páratlanul érde- 
kes match eredménye mind a 

kétc sapat rendkivüli aktivitá- 
sát, góllövő képességét de- 
monstrálja. 
A Times azonban az egész 
mérkőzés legiőbb benyomása- 
ként Plattkó magyar fut- 
ballista csodával határos védő- 
produkciót harsonázza. Platt- 
kó - ugymond a Timese- a 
spanyol csapatot valóságos 
goólzáportól mentette meg. 

Olcsó és elegáns 
GYERMEKCIPOK CARMEN" 

gyermekcibőszalonban, Str. 

Gál Bandi hescdümüvész koncertezik 

Muzás a füld kürti lő nag alat 
ules Verne regénye nyomán 

* A piaci bodegások a prfe- iektus előtt. Ismeretes, hogy a városi tanács megvonta a Vi- téz Mihály (Nagypiac)-téren árusitó vásári füszeresek és bodegások engedélyét azzal, hogy az ő helyükre a piaci mé- szárosokat fogják telepiteni. Az érdekeltek ma délelőtt dr Mocan Miklós ügyvéd veze- 
tésével küldöttségileg jelentek meg dr Regman prefektus előtt és memorandumban kér- 
ték tőle a sérelmes intézkedés megváltoztatását. A prefektus 
megigérte, hogy megvizsgálja 
az ügyet és orvosolni fogja a 
sérelmet. 

* Istentisztelet a ciontemplom- 
ban. A mai istentisztelet a cion- templomban este fél 8 órakor kez- 
dődik. 

' Esküvő. Bit ang Demeter 
holnap délután 6 órakor tartja 
esküvőjét Szabó Annussal a 
görög keleti Holdas-templom- 
ban. 

" A Sírius asztaltársaság folyó hó 16-án, vasárnap rendezi zárt- 
körü jótékonyecélu táncmulatsá- 
gát a repülőhidnál levő vendéglő összes kerthelyiségében. A zenét a 85. gyalogezred zenekara szol- 
gáltatja. Tánc reggelig 
plomban oöwósá 

' Meghivó. A jeruzsálemi fő- kántor, Gruber Sándor úr 
ma, pénteken este fél 9 órakor 
és szombat reggel 8 órakor a 
Zsidó iparosok templomában 
Str. Ladislau (v. Körös-u.) 18. 
log előimádkozni, melyre a t. 
hiveket tisztelettel meghivjuk. 
A gondnokság. 

" A budapesti Kuria uij el- 
nöke. Budapesti tudósíitónk 
táviratozza: Horth y kor- 
mányzó a nyugdijba vönult 
Töry Gusztáv helyébe a ma- 
gyar királyi Kuria elnökévé 
Juhász Andort, a budapesti 
Tábla elnökét nevezte ki. 

Jön! 

Jules Verne regénye nyomán 
A legszenzációsabb kalandorfilm! 

.. 

Malapszalonok igyelmébe! 
' Gyönyörü szép őszi és téli 

kalap-divatlap érkazett a He- 

a gyermeket örömben és 

Jón! Jön! 

Uiltazás a föld körül 

NAGYVARADI ESTILAP 

Dorian Tilmszinház 

SzomBat, 1925. augusztus 1 

Dorian Terasse 

Hayakawa első amerikai Elme. Fegyházi élet. Hogy lesz 
sodaszép 

Magyar korona 365 áru 360 pénz 
Osztrák shilling 2755 , 2745, 
Francia írank. 015 , 910, 
Angol font ,, , 950 , 947 

Lira ....... 715 " 705 " 

Dollár....., 405 „ 194- 
Cseh korona ,. 578 , 575 " 

A gyerekek ne gyászolja- 
nak. A háboru utáni győzelmes 
Páris az élet városa lett. Még a 
gyász szinét, a feketét sem 
igen akarja látni, s miként most 
Párisból irják, mozgalom in- 
dult ott meg, amely azt akarja 
elérni, hogy a gyermekek ne 
gyászoljanak. Azt hangoztat- 
ják a mozgalom vezetői, hogy 

nap- 
fényben kell felnevelni. A szi- 
nek hatással vannak a gyer- 
mek érzékeny lelkére. A sötét 
szin lehangolja a gyermeket s 
e lelki lehangoltság nyomában 
ellankad a gyermek teste is. 
Ha egészséges, erős gyermeket 
akarunk, cselekvőkké, jóked- 
vükké kell tennünk őket; akti- 
vitás nincs jókedv nélkül. A 
mozgalom vezetői azt akarják 
elérni, hogy a párisi gyerme- 
kek ezentul mindig szines ru- 
hákban járjanak; öltöztessék 
őket az anyák kék és piros ru- 
hákba és ne vegyék le róluk a 
viruló szineket akkor sem, ha 
gyászolniok kellene. Így vég- 
ződik a felhivás: - Franciák, 
akik szeretitek a kéket, a fehé- 
ret és a pirosat, szabaditsátok 
meg gyermekeiteket a sőtét 
szinektől! 

X Orvosi gyakorlatban leg- 
jobban bevált, viselésben leg- 
kényelmesepb modern öltöz- 
ködéshez legalkalmasabb has- 
kötőket készit Kovács Sán- 
dorné (Nilgesztelep) 
udvarral szemben. 

Értesitem nb. rendelőimet, 
hogy fehérnemü varrodámat 
Piata Unirii (Szt. László-tér) 
7. alól lakásomra (Hármas-nu.) 
10 sz. alá helyeztem át, ahol to- 
vábbra is a legfinomabb női és 
férfi fehérnemüeket legolcsóbb 

Vulcan, (Nagy Sándor-u) 4 
gedüs Hirlapirodába Erdős Margit. 

6 órakor 9 órakor 

menréemnekemn rremnier 

Sekete rózsák Modern film 6 felv.-ban Főszerepben: SESSUE HAYAKAWA 

Mozdony és automobil versenye, egy szegény kertészből multi milliomos, 

FIGYELEM: Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné a enniszverseny javára. - Olcsó helyárakkal. 

Nasuváradi 

pálya- 

bererdezés. 

Nemzetközi 

ma 

Szerelem a nő hatalma Az Atlantic és Apolló mozgók tegnap mutatták be Fern An. drával a főszerepben ezt a mindvégig izgalmas, gyorsan pergő cirkusz drámát, amely 
mindvégig lebilincselő térnájá- val és Fern Andra, valamint a 
többi müvész kitünő játékával a legteljesebb siker jegyében pereg le. A darab még ma és 
holnap megy. Vasárnap előszö Utazás a föld körül 18 nap 
alatt. Jules Merne regénye 
nyomán. 

Sessue Hayakawa a „Csa- 
ta" cimü filmből jól ismert ja- 
pán filmszinész játsza a fősze- 
repét a „Fekete rózsa c. ó 
felvonásos filmnek, melynek 
női szerepét felesége, a szin- 
tén japán Tsuru Aoki alakitja. 
A film tele van szenzációs jele- 
netekkel, melyek közöl emli- 
tésre méltó az a jelenet, amikor 
két fegyenc egy teljes gőzzel 
robogó mozdonnyali belerohan 
a iegyház kapujába, kitörik és 
elmenekülnek. Előzőleg szinre 
kerül egy két felvonásos mon- 
ty Banks-vigjáték. Az előadá- 
sok a Dorian Terraseon 9 óra- 
kor a Dorian filmszinházban ő 
órakor kezdődnek. Vasárnap 
délelőtt 11 órakor olcsó hely- 
árakkal szinre kerül a tennisz- 
verseny javára a „Fekete 
rózsa". e 

a 

A már több izben hirdetett és 
az esőzés miatt elmaradt 

Vépünnepélyt 
LhRól5és 16-ántartjames 

Mateescu 
XicEauy Ercriaaó 

mjaralóban a 

Gyártunk mindennemü 
foesdaslerelselet 

preciz kivitelben 
Andriska és Rosenbaum 
Strada Delavranse (Ritoók Zsigmond: 
15. szám. Wellesdonm 200. árban készitünk. Fischerné 

vvvvvvVvvvvvvv* 
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KITAGADOTT AZ UszopDA 
Egy csöpp Iyra a Körös hullámaiban 

Szerkesztő ur, tegnap kint 
voltam a uszódába és azóta ha- 
lálosan szomoru vagyok. 
-Miért? Talán a Körös vize 
szomoritotta el ennyire? 
Dehogy. Az uszodába szem- 
ben táláltam magam a legujabb 

- Mivel? 

- Ragyogó szépségü, csodála- 
tos termetü, 
pompás kedé- 
lyű fiatal lá- 
nyokkal, rózsás 
képü, telt vállu, 

meg vasizmu, fölé- 
nyes és cinikus 
fiatalemberek- 
kel. 

- Mi ebben a szomoruság? 
- Nem is tudom megmagya- 

rázni. De egy kissé fájt, hogy el- 
hóditották előlem az uszodát. 
Mit csináltak? 
-Most ők ott az uralkodók, a 
királyok, én csak lenézett fürdő- 
vendég vagyok. 
- Még mindig nem értem, 

Szégyenlem bevallani, de 
hiába is tagadom. Engem már 
öregnek néznek az uszodában és 
kihagynak a víziviccekből. 
- Miből? 

A víziviccekből. Nem tuta- 
joznak velem, nem nyomnak a 
viz alá, nem ugrálnak le a tram- 

buliról, amikor felőltözve arra 
sétálok, nem flörtölnek velem 
naptlényben és árnyékban, - sőt 
ez a legfájóbb: tisztelettel nyit- 

nak előttem utat, amikor uszóru- 
hában leballagok a lépcsőn. 
És ez fáj magának? 
Kimondhatatlanul fáji Ez a 
tisztelet feldulja lelki egyensulyo- 
mat. Most vettem észre először, 
hogy öregnek tartanak.k 
I Szerencsétlen. Hát Ön arra 

nem is gondol, hogy napról-napra 
idősebb lett. 

Bizonyisten nem gondoltam 
rá. Az idő csak ugy telt magától. 
Minden vasárnap után hétfő lett 
és minden tavasz után nyár. Min- 
den szezonban benne voltam az 
uszodai esztétikai bizottságban. 
Hangos voltam, lármás, jókedvü 

és kitünően mulattam azon, hogy 
az öregek az uszodai viccek miatt 

bosszankodnak. Mert nem kimél- 
tünk senkit, csak néhány utála- 
tos, besavanyodott öreg urat, 

akiktől téltünk és akiket kény- 
szerüségből tiszteltünk. 

- Ez nem volt szép önöktől. 

- Lehet, de a szivem facsaro- 
dik el, ha arra gondolok, hogy a 
Hatalok engem már biszfelnek. 
- Hja, ez az élet. Mindenki 

megöőregszik. 

- Mégis kiméletlenség a fiata- 
loktól, hogy ezt igy a szememre 
hányják. Én még mindig ott sze- 
retnék élni közöttük: kacagni, 
trélálni, megbotránkoztatni az 
öregeket, sportolni, ilörtölni, fél- 
revonulni és lármázni. 

- És mért nem teheti ezt 
meg? 

Mert nem vesznek be a tár- 
saságba. Oh, a fiatalok nagyon 
exclusivak. Az életben minden 
lehetséges. Még bejuthatok az 
angol arisztokráciába, az ameri- 

kai penzkirályok klubjába, a vá- 
rosi képviselőtestületbe, de egy 
alálosan bizonyos. A fiatalok 
társaságába többé sohasem vesz- 
nek föl 
-És irigyli a fiatalokat? 
- Halálosan irigylem öőket. 

Nem csák azért, mert fiatalóka 

számolt be tapasztalatairól, ame- 

Hatikvatindulót énekelték. A Fe- 

hanem főképen azért, mert 
kal különbek, mint mi Fthnk MmM 
- Honnan veszi ezt? 
- ók nincsenek tele --oblé- 

mákkal, szentimentálizmusokkal, 
nevetséges ambiciókkal. Ők egy- 
szerüen csak fiatalok, élvezik az 
életet, nem töprengenek, nem 
okoskodnak. Vidámak, szépek és 
erősek. A háboru utáni nagy 
konjunktura gyermekei, akik meg- ]e 

szokták azt, hogy csak a mával 
törődjenek, 
- Mi mások voltunk? 
-Nekünk mindig az egész vi- 

problémától. 

mint mi voltunk, 

hatatlanul ustobábbak voltunk, 
mint ők, akik az egész életet 
csak sportnak tekintik. Minden 
mozdulatuk, minden gesztusuk, 
minden gondolatuk csak sport. 
Még a szerelmük, a flőrtjük is 
sport, csak rekordokra töreked- 
nek és óvakodnak minden lelki 

felületesebbek, -De talán 

- Nem tudom. Csak ugy ér- 
zem, végtelenül boldog volnék, ha 
gy tizenhatéves, rózsaszínüű bak- 
egészen ösztönszerüen, fiatalos 

kiméletlenséggel és minden tisz- 
telet nélkül a viz alá nyomna és 
szabályszerűen megitatna. 

lág fájt és szivünkön viseltük az [ 

otszázhatvan vádlottja van 
. 

a fatarbunari lázadás bünperének 
- Bukaresti tudósitónk távirata- 

A Dimineata értesülése 
szerint a kisenevi hadbiróság 
ügyésze, Tudor Marin fő- 
hadnagy elkészült az emléke- 
zetes tatarbunari lázadási bün- 
pör vádiratával. Az ügyész er- 
re vonatkozóan a következő 
kijelentést tette a Diminea- 
ta munkatársának: 

- A vádirat, amelyet a mi- 
nap fejeztem be, jelenleg a 
hadtestparancsnokságnál van, 
hogy Rudeanu tábornok úr 
aláirja. Rengeteg energiát és 
költséget emésztett fel a vizs- 
gálat ebben az ügyben. 

- A tatarbunari lázadás tud- 
valevően három, egymással 
szoros összeköttetésben levő 
fázisra oszlik. Az első ifázis 

mult év vége felé szeptember- 
ben Tatarbunarnál játszódott 
le. Ezután következett, decem- 
ber hónapban a cahuli és iz- 
maili összeesküvés; végül a 
harmadik fázis Valcovban ez 

állam biztonsága 

rorista. 
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év januárjában pergett le. Va- 
lamennyi vádlottal szemben az 

elleni me- 
rénylet cimén emeltem vádat. 
-Annak ellenére, hogy a 
lázadás első fázisa olyan vidé- 
ken történt, ahol a lakosság 
többsége német és zsidó, még- 
is a vádlottak között egyetlen 

német, vagy zsidó sincs. Leg- 
többjük besszarábiai orosz in- 
tellektuel, de vannak közöttük 
a Dnyeszteren túlról jött bolse- 
vik ágensek is, igy például Ne- 
min, a hires odesszai népbiz- 
tos és Osip Polikov ter- 

Utóbbi lett volna 
Besszarábia katonai parancs- 
noka, ha a lázadás sikerre ve- 
zetett volna. 
- Az egy év óta tartó birói 

vizsgálat során felhalmozódott 
80 dossziéban körülbelül het- 
venezer sürün irott oldal van. 
A vádirat 560 embert vádol és 
240 emberrel szemben végleg 

eleiti a vádat. 
. 

éé váradi fateznelő amstó- 
fturája Saleszíiíimárn Rereszíüül 

Wjabb érdekes élmérnyen 
Az ujkori zsidóság igéretföldjé- 

nek: Palesztinának bámulatbaejtő 
fejlődéséről az utóbbi időben so- 
kat hallottunk. Az egyre izmoso- 
dó cionista világmozgalom pro- 
pagandája, meg az onnan érkezett 
kirándulók elbeszéléseiből csodá- 
latos kép alakult ki Zsidóország 

társadalmi, gazdasági és kulturá- 
lis berendezeéséről. Minden vissza- 
térő más és más szempontból, 
egyéni szeműüvegen látja az otta- 

ni viszonyokat és az azokról nyert 
impressziók is más és más oldal- 

ról világitják meg a hajnali deren- 

gesben kibontakozó uj ország ké- 

Pe cher Jenő előkelő nagy- 

váradi fatermelő ma érkezett ha- 
za öthétig tartó palesztinai utjá- 
ról és az Estilap munkatársá- 
nak szokatlanul érdekes és eddig 
nem hallott bő részletességgel 

lyeket mozaikszerűen itt adunk: 

Utazásunk karaktere már a 

constanzai kikötőben kibontako- 

zott, ahol velünk egyidőben kö- 

rülbelül kétezer Palesztinába ké- 

szülő emigráns szállt hajóra. Az 

emigránsok hangulata a legkitü- 

nőbb volt, a hajó indulásakor a 

az épülő ssidóorszásban 

kete-tengeren, a Boszporuszon át- 
kelve jutottank Konstantinápoly 
alá. A Dardanellákon keresztül 
az Égei-tengerre kerültünk, ahol 
elénk tárultak a Kemál pasa jó- 
veoltából immár török fennhatóság 
alá került görög szigetek. A 
Földközi tengeren első kikötő ál- 
lomásunk 

Haiia. 
A palesztinai kikötő még nem 

épült fel és igy az utasok a nyilt 
tengeren szállnak bárkákra. Ki- 
szállás előtt egy héber, angol és 
arab tagokból álló bizottság je- 
lent meg hajónkon, megvizsgálta 
papirjainkat és partraszállásunk 
pillanatától kezdve soha, sehol 
ottartózkodásunk alatt nem kel- 
lett többé jelentkeznünk. Haiia 
érdekes keleti város. A tenger 
közelében keskeny, szoros bolt- 
ives utcákon jutunk keresztül 
óriási zajban, lármában. Ahogy a 
város keleti részéből kikerülünk, 
uj héber városrészhez érkezünk, 
amely a Carmel hegységben vég- 
ződik. Az elképzelhető legmoder- 
nebb stilusua villaszerü paloták 
emelkednek, szép széles utcákon, 
villanyvilágitással és modern be- 
rendezéssel. Nem is csoda, a vá- 
rosrészt főleg Amerikából emi: 

egész emberiség sorsát. Hasonlit- grált zsidók lakják. A régi Hai- 
fát egy egész világ választja el az 
ujtól. Lázas épitkezés folyik az 
egész városrészben. Orosz tőké- 
vel hatalmas cementgyárat létesi- 
tettek. Lengyel és magyar mér- 
nökök vezetik az épitkezést. Most 
épül a nagy haifai selyemgyár is. 
- Három napig tartózkodtunk 

Haifában és bizony sok látniva- 
lónk akadt. A városon keresztül- 
kasul automobilok száguldanak, a 
melyek a helyközi és szomszédos 
forgalmat bonyolitják le, de köz- 
lekednek Tel-Avivba és Jeruzsá- 
lembe is. A lakosságnak körülbe- 
lül egyharmada zsidó, a többi 
mohamedán és keresztény arab. 
Az arabok közt egy szerzetes- 
rend végzi a hittérités munkáját. 
- Az épitkezéshez szükséges 

nehéz anyagot (tégla, kő) teve- 
háton szállitják. Égy teve három- 
négy métermázsa terhet elbir. De 
nem ritka az olyan arab napszá- 
mos sem, aki hasonló nehéz ter- 
het cipel. Óserő lakik ezekben 
az emberekben. Láttam egy arab 
munkást, aki egy zongorát 
cipelt. Mellette másik két társa 
haladt, akik az uton folyton kér- 
désekkel ostromolták a teherhor- 
ot. 
- Ki a dicső? - kérdezte az 

- Aki viszi a zongorát. Allah! 
- volt a válasz. 
- Ki az igaz? - ismétlődőölt a 

kérdés. 
- Aki viszi a zongorát. Allah! 
- felelte a teherhordó. 
Az egész úton eféle párbeszéd 

folyt és mikor a teherhordó elfá. 
radt, nem felelt többé a kérdésre, 
ami jel volt arra, hogy társa ve- 
gye át tőle a terhet. 
- A közbiztonsági állapotok 

kielégitőek, Héber és arab csend- 
őrség ügyel a rendre, de kevés 
munkájuk akad. Nagyon sok nagy- 
váradi emigránssal találkoztam it- 
ten, akik szorgalmasan dolgoz- 
nak. A ugynevezett fekete mun- 
kások (napszámosok) megkeres- 
nek 35-40 piaszter órabért (pi- 
aszter = 10 lei), a szakmunkások 
60 piasztertől 1 rontig keresnek. 
A megélhetésükre jóval kevesebb 
elegendő. ; 
- Felejthetlen látvány Haifá- 
an Éliás próféta barlangja, a 

melybe egy hegyoldalba vájt szük 
üregen keresztül jutottunk. Az 
arabok ügyelnek fel e helyre és 
állandóan égő gyertyalánggal ál- 
doznak a nagy próféta emléké- 
nek. 

, Tel Avív 
Palesztinának talán legmodernebb 
városa. Kilométerekre nyuló ma- 
rancserdők között robog az autónk 
és a városon kivül fekvő földalat- 
ti arab kunyhók után kellemes 
benyomást kelt a hatalmas palo- 
táktól övezett város, amelynek 
60.000 főnyi tiszta zsidó lakossága 
van. A város fősajátossága, hogy 
abban minden munkát zsidó kéz 
végzett. A hegyekből lefejtett ut- 
cakövektől kezdve a szobák bu- 
toráig mindent zsidó kéz művel. 
Csaknem órák alatt palotasorok 
teremnek a földből. A helyzetet 
talán ez jellemzi legjobban. ju- 
Hus 15-én voltam először Tel 
Avivban és augusztus 5-én tértem 
oda vissza. Ezalatt az idő alatt 
egy utcában, ahol első tartózko- 
dásomkor még sivárság, puszta- 
föld volt, most tizenkét három- 
emeletes palota hirdette büszkén 
az épitőmunka magasztosságát. 
Nagyon érdekes, hogy az épülő 
házakban, amint a földszinti rész 
elkészül, már el is foglalják és igy 
sorra az első, második és a többi 
emeleteket foglalják el. Az épit- 
kezés egészen különös. Minden 
háznak lapos teteje van és szép 
áidőben itt élnek az emberek. Az 

....... 



4 NAGYVÁARADI ESTILAP 
előkelő éttermek is a házak tete- 
jén vannak. Itt aztán zenekarok 
muzsikája, jazz-band mellett mo- 
dern táncokkal is szórakozik a 
publikum. Ami még érdekes, 
egész Tel.Avivban nincs két egy- 
forma épület. Csupa vadonatuj 
palota más és más stilusban. A vi- 
lá" minden részéből összesereg- 
le épitészek csapongó fantáziája 
itt hamar anyagba gyuródott. A 
legmegragadóbb látvány volt egy 
a tenger közvetlen partjára épi- 
tett hófehér palota, amely távol- 
ról hatalmas tengeri hajónak lát- 
szott. Pontosan. hajóstilusban van 
építve, még a hajókémény sem 
hiányzik róla, 

- Itt az utcaseprőtől kezdve a 
polgármesterig mindenki zsidó. 
Szombaton megszűnik minden 
munka. Hatalmasan fejlett kultur- 
élet uralkodik a városban. Alko- 
holtilalom nincs, de a lakosság 
nagyon józan életet él. Hatalmas 
áruházak látják el a lakosságot a 
egmedernebb öltözködési cikkek- 
el. 
- lTel Aviív közelében van a 
leghíresebb szöllőtermő zsidóko- 
lonia Rishon le Cion. Itt van a 
világ második leghatalmasabb 
borpincéje, amelyet negyven év- 
vel ezelőtt Rotschild épitte- 
tett nyolc millió fontért. Ma itt 
intenziv szöllőgazdálkodás fo- 
lyik, olyan aszubort termelnek, 
hogy az a legjobb tokajival is fel- 
veszi a versenyt. 
- A héber és arab lakosság a 

legbékésebb egyetértésben él egy- 
mással, mondhatnám azt is, hogy 

az arab intelligencia asszimiáló- 
dik. Sokat voltam együtt egy an- 
gol bank arab főtisztvisciojevel, 
aki beszélgetés közben noteszé- 
ben kizárólag héber teljegyzése- 
ket eszközölt. Jeruzsalemi elmé- 
nyeim a 
Azokról talán egy mas 
mal fogok beszélni. 

- Érdekes még, hogy a bűúza- 
földeken a termés után más ter- 
mények is megteremnek, tengeri 
évente többször is terem, kaszás- 

alkalom- 

növényeket pedig egy évben 10- 
12-szer kaszálnak. Egy tehén ára 
60-90 font, ez azonban negyven 
liter tejet ad naponta, egy valódi 
arabs telivér 200 font, de 
örökbe nem vehető és a csikókra 
az eredeti tulajdonos reflektál. 
Igásló párja 60.-80 font, bár a 
mezei munkát öszvérekkel vég- 
zik, mert azok szívósabbak. 

- Az egész ország magán vi- 
seli a zsidoság öntudatra ébredé- 
sének karakterét. Megerősödőött 
hittel tértem onnan vissza. 

és az altala 

ző, messze 

legfelejthetetlenebbek. 

Mi a mult évi 

200 m.-es mellúszásban még ez 
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Vasárnap érkeznek meé a Dudapest és bula- 
resi tenniszezők a NAC 
A NAC tenniszszakosztályá- 

nak fáradhatatlan rendező gár- 
dája minden anyagi és erkölcsi 
áldozatot meghoz, hogy a Bu- 
dapestről és Bukarestből érke- 

ismert tenniszbaj- 
nokokat kellőkép fogadja. San 
Galli, Ronetti, dr Lupu és a töb- 
bi romániai versenyzők vasár- 
nap reggel érkeznek. Ugyan- 
aznap jönnek meg Kehrling, l 

Rhédey-kert 

nemzethözi versenuére 
Göncz, Kelemen és Ta- 
kács is, akik a KAC kolozs- 
vári nemzetközi versenyén 
vesznek részt. 
Az ismerkedési estély hétfőn 

lesz és a versenyek kedden 
reggel 8 órakor kezdődnek a 

gyönyörüen át- 
alakitott és nagy áldozatokkal 
rendbehozott pályáján. 

.. ; 

A remániai uszó-derby 
Az összes romániai verse- 

nyek közül a legnagyobb ér- 
deklődés minden évben a Tö- 
rekvés vándordijas úszóverse- 
nyén van. . 

Ez évben is részt vesznek a 
serleg küzdelmeiben az összes 
egyesületek. 

A Törekvés vezetősége, hogy 
méltó keretet biztositson ennek 
a nagyszabásu versenynek, 
meghivta a budapesti VAC 
úszóit és polózóit, hogy a ver- 
senyt ugy a nézőknek, mint a 
versenyzőknek ifelejthetetlenné 
tegye. 

A VAC versenyzői már csü- 
törtök óta Váradon vannak és 
igy pihenten állnak ki a ver- 
senyre. 

A vándordij sorsa az MSE 
és a Törekvés közt fog eldőlni. 

védő Törekvés 
győzelmét várjuk 18-20 
ponttal az MSE 11-12 pontja 
ellen. 

Egyénileg legtöbbet Felici- 
des Bélától (Törekvés) vá- 
runk, ez a fiatal versenyző hét- 
ről-hétre javuló formát mutat- 
va nyeri fölényesen verse- 
nyeit. Fivére, Felicides Lajos a 

évben veretlen. Hátuszásban a 
Törekvés szineit Devich iogja 
diadalra vinni. Devich megmu- 
tatta, hogy mi a sportszeretet, 
ez évben már nem akart egyé- 
ni számokban indulni, de látta, 
hogy egyesületének szüksége 
van reá, elindult és győzött. - 
Távúszásban Pollák és Krecs- 

uapőkészitményeinek Miállitása 
a chisinau-i árumintavásáron 
1925. aususztus 15-étől szeptember 30.alc 

láthatók 
*7, i . rinő v.. z. " . 
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(B), Ilku (B), Ritzig (E), 

most forgalomban 

Nyalóka felel meg a 

/ kaphatók ,Sternberg"nél, 

máry indulnak, mig a búvár- 
úszásban Sonnenieid An- 
dor fog aratni jól megérdemelt 
győzelmet. 

A verseny egyes számaira 
még visszatérünk. 

A mal itjusági íriál- 
mérkózés 
A váradi ifjusági sportolók 

nagyban készülődnek a mai vá- 
logató triál-mérkőzésre, amely 
ma, pénteken 7 órakor lesz a 
Rhédey-kerti sport-telepen. - 
Krüger Károly itfjusági kapi- 
tány a következő csapatokat 

állitotta ki a mai triálra: (A rö- 
viditések a kliubok kezdőbetüi). 
Ácsapat; Balogh (E), Nagy 
Ödön (T), Heller (N], Szilágyi (Éj, 
Róth (N], Fellner (N), Székely (T], 
Fábián (E), Gábor ÍII (E), Gábor 
II. (T). Pajtás (T). 
Becsapat: Kiss (B), Bonátz 

Barátki (T), Zenovits (Ej, 
Gerő (M), Morog (B)], Lányi (E), 
Máthé (Ij, e 

Meghivást kaptak még Fried 
M., Székely, Zsunk N., Dombi, 
Ungi, Kocsis E., Sonnenvirth, 
Dubinszki, Tör. Weisz N. 
.0 . e.... 

Nuayilitér 
OVÁS. Több oldalról az a pa- 
nasz érkezett be hozzank, hogy a 

levő Nyalóka 
émelyitő és élvezhetetlen. Kellnv- 
juk a t. fogyasztók b. igyelmét 
arra a körülményre, hogy a pa- 
naszolt Nyalóka nem a mi gyárt- 
mányunk. Kérjük tehát kifejezet- 
ten csak „Isa' jelzésű nyalókát 
elfogadni, mert csakis az „Ísa" 

volt kiváló 
minőségnek. Tisztelettel „Isa" 
cukorgyár. 

LEITNER LAJOS 
Str. Nic. lorga (Zöldia-utca) 13. 
Orvosi műszerek, sérvkötők, has- 
kötők, gummiharisnyák, beleg- 
ápolási cikkek és illatszerek nagy 

választékban. 1867 

rtátata. 
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; íűááárai0). é 
ULLSTEINgyermekdivatlap Szüksz 
átfa 0). i Bi 

Isiga 1él Kapható a Hesedü a mene 
Hirlapirodában zétlás 
yar erv BOros 

Tierszántási vallatunk] e 
yobb s2 

ANDRISKA és en Bart 
nosENBAum" 

Delavrance (Rttoók)-u. 15. Telefon 209 zeállitás 
, énybe eeeeeeeeeées, ióságo 

befeje A szerleeszt et 
üzememei a elő: 

-Hát 

F. M. Olvastuk a nivótlan nyi. t ez A 
latkozatát. Természetes dolog, zámit? 
hogy méltó helyre került, a hires És szé 
pornograi mellzider riportok he. etyár-ia lyére végre egy üditő folt. Szo omantik sem volt arról, hogy mi bárkinek at. Bor: 
a müvészi presztizsét érintsük. tati 1 
Éppen arról volt,szó, hogy vala. tatlan 
kinek a müűvészi presztizsét meg. Mentsel, 
védjük. Az, hogy mi megállapit. negkáro 
suk valakiről, hogy kezdő - amit sak sze 
fiatal korunál fogva, magasem egiteni i 
tagadhat - semmiesetre sem en. De 
sértés egy nős ember részéről kénye. : 
sem, aki nem egy alkalommal ta )8 
nusított jóindulatot kezdő mű. él Sém 
vésznökkel szemben. Itt azonban ént egy 

endőrsé, 
almas é 
oros Bi: 
pen egy 

gyében 
ézködik. 
sállottál 
vező há 

nem a presztizsről van szó mert 
azt kell tisztába Bozni miadenek: 
előtt, ki informálta rosszhisze 
müen és hamisan a sajtót egy 
oian ügyben, amelvhől : szinhaz 
piesztízsét érte sárelem. 

Atropin. Hogy milyenek a mér- 
gezési tünetei és mekkora a ha- 
lálos adag, annak tárgyalásai nem 
napilapba való. Akadhatna, aki égis ke 
ezen adatokat gonosz irányban ig, an 
felhasználja. Mennyit szabad az bartha 7 
oldatból szedni, azt a, receptiró yelem 1 
orvos van hivatva előirni s ha ku- ik1 
tyát akar megmérgezni, forduljon gyi Ja 
az állatorvoshoz. lán vő 

Stilus. Levelének intelligens 2 ismer 
hangja nagyon megragadott. Rit- Itt ra 
ka nőpéldány: akit ennyíre ér- 
dekelnek a nyelv, a kifejezések Nem is 
finessei. De, az idegen szavak és enki sel 
kifejezések használatát, illetve éges ve 
kerűlését illetően még síncs iga- eS VO 
za. Elismerjük, hogy amennyire Portré 
csak lehet, kerülni kell idegen e megr: szavakat és kifejezéseket, de a y0s, ho 
purizmus tulzása - keresettségre att a 
vezet, - ez pedig már - hogy ba vá 
ugy mondjuk - snobizmus, sőt az a Val 
ön esetében: kékharisnya- ét minc 
ság (Bluestocking!) Nem a sza- ette a 
vak eredete a fontos a beszéd he- Tragés 
lyes magyarsága szempontjából, eü érte. 
hanem a mondatfűzés. Hogy sy özött 
régi-régi stilisztikai példát idéz- Z0tt 
zek: ez a kifejezés: „A lakáj mind 6. 
a két stiblit kipucoltat ma- 
gyarabb, mint ha igy mondanók 
nAzinas által mind a két csizma 
ki lett tisztitval" - Különben le- 

velét máskor is örömmel olvas- 

Perspektíva. Ha a németországi 
dolgokkal alaposan ismerős akaf 
lenni és németül is akar tanulni 
olvassa szorgalmasan a „Berlíne! 
Tageblatt"-ot, vagy a „Vossische 
Zeitung"-ot. Mindegyiket mer 
rendelheti a Hegedüs Hirlapiroda 

Louvre. Közvetlen gyorsvonat 
harmadosztálya jegyet váltha! 
egészen Párisig. 
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szükszavu budapesti távirat 

0 da hirül, hogy Boros B ar tha 
iga félelmetes hirü betörőt 

szállási állomáson halálra gá- 

olta a vonat. 

Boros Bartha Zsiga neve 

- em ismeretlen Váradon. Két 
Ik vel előbb alig fordult elő na- 

yobb szabásu betörés, amely- 

en Bartha Zsiga ne szerepelt 

olna. Bünlajstromának ösz- 
zeállitása hosszu heteket vett 
génybe és mikor a nyomczó 

atóságok azt hitték, hogy vég- 
ebefejezték a nyomozást, Bo- 
os Bartha Zsiga kérkedve ad- 

a elő: ; ; 

-Hát ez az ékszer-rablás, 

át ez a villa-kifosztás, ez nem 

És szép sorjában adta elő a 

omantikus szinezetü históriá- 
at. Boros Bartha Zsiga hami- 
itatlan betyár volt, aki, Isten 

entsen, hogy szegény embert 
egkárositott volna. Ahol 
sak szerét tehette, mindenütt 

eriteni igyekezett a szegénye- 
en. De meg is volt az ered- 

jénye. Soha, egyetlen eset- 

en sem adtak ki rajta. Megtor- 
ént egy izben, hogy a váradi 

endőrség Fodor-csoportja bi- 
almas értesitést kapott, hogy 

oros Bartha Zsiza, - akit 
pen egy. nagyszabásu betörés 

yében kerestek, - hol reij- 

állották az épületet és a kör- 
yező házakat. Az eredmény 
égis kedvezőtlen maradt. Pe- 

ban ig, amint kiderült, Boros 
ké artha Zsiga a legnagyobb ké- 
tiró velem közepette ott élt az 

gyik lakásban, amelynek aj- 
aján vörös cédula állott, rajta 

zismert felirás: 

Itt ragályos beteg van! 

Nem is háborgatta a Zsigát 
enki sem, pedig olyan egész- 
éges volt, mint a makk. 

yire Portréját hiven alig is lehet- 
gen e megrajzolni. Annyi bizo- 
a 0s, hogy az utóbbi tiz év 
ég att a legtöbb zavart ő idézte 

ló a váradi rendőrségen és ne- 
ét mindig illő tisztelettel em- 
gette a detektiv-had is. 

n Iragédiája menekülés köz- 
e érte. Budapestről bilincsek 

éz tzbtt szállitották Debrecen 

n. A kisujszállási állomás 
ők: föl tla 

1. Böröndök 
a Pldikülök 

kar lIlaiszerek 

Ini, Horisnyák 
olcsó szolid bevá- 
sárlási forrása 

É 

arkas Aruház 
Str. Nicolae lorga 5 

. (volt Zöldfa-utca) . 

a menekülése közben a kis- 

etyár-fantáziával átszőtt és 

iködik. A detektivek meg- 

JjMalálra éáz 
esu fires bifiari betyyárt 
Beres Earia Zsisa ragédiája 

bejárata előtt örei közül az 
kive- 

NAGYVÁRADI ESTI
LAP 

olt a vonat 

ablakon keresztül 
tette magát. 

Szerencsétlenségére a másik 
eékáá 

vágányra ugyanakkor robo- 
gott be 

a gyorsvonat, amelynek 
kerekei a felismerhetetlen- 
ségig összeroncsolták Bo- 
ros Bartha Zsigát. 

Igy feéjezte be kalandos éle- 
tét a hires bihari betyár. 
a. 

ve.e..e.e....ee 

A régi Várad romantikus esztendei 
EMBEREK 

a 0. A vvvveeeee 1 

i 

TÖRTÉNETEK 
ina : MARTON MANÓ () 

De hiszen minden út a bódé- 
hoz vezetett. Pörge hirlapiró 
urak riport útjukról 

nyomukban ideloccsant az ese- 
mény-hullámok első íriss fodra. 
Itt tudták először, mennyit su- 
vasztott pontosan az árvák 
kasszájából Krivány János, 
ami hónapokra szóló lapszen- 
záció volt e szelid időben. 

Jött nagy sebbel-lobbal Nagy 
Endrte a Szabadság szerkesz- 
tőségéből, s messziről lobog- 
tatta a táviratott És Conda 
bácsi, a szinház gazdája izga- 
tottan kiabált: 

- Hölgyemények és köly- 
köncök, gyorsan idevele! 

És gyorsan 
táviratot 

Kuropatkin generális 
vereségéről 

amire persze 
riadalom csapott a ielleges 
égig. Hozták a hireke:t, mit 
vallott Dreyfus kapitány ellen 
Walsin-Eszterházy, s jelentke- 
zett-e már a nagy pör hires fá- 
tyolos hölgye. 
Étvágysarkantyuzóképpen il- 

lett a művésznőkkel áldozni a 
Muzsa oltárán egy-két kupács- 
ka knikebájnt a cukrász-pa- 
villonban. Furcsa itali-szerke- 

zet volt ez, vaniha Kkörből, to- zációt kelt a görög kormányaak 
jás sárgájából, de hiszen az 
akkori egészséges gyomor be 
se vette volna az ostoba kok- 
tail-pancsokat. Dél felé, mikor 
a kert kerekasztalánál udvará- 
val megjelent Mezey Mihály, a 
kegyelmes úr, megélénkült 
minden. Az asztaloknál vidám, 
zajos sörözők, mindenkinek 
meg volt a maga társasága. 
Délharangszóra a próba is vé- 
get ért és teritetetk a színészek 
asztalánál. " 1 
Nyilasi Matyi ifiúr tövig- 

szítt virgóniáját szájaszélén 
búsan lógatva jött a pénztárhoz 
a mindennapi hatosért, mivel- 
hogy a művész úrnak egy 
summában a gázsi vagy akontó 
kezébe nem adható. Ha pénz 
játott, többet a rendes napi sal- 
láriumánál, drámai mozdulat- 
tal emelte fel a karját: 

- Takarjátok él a 
lássa hulló vérem ... 

Igen, mert Matyi urral az is 

megtörtént, hogy a havi gázsi- 

ját egy összegpen borravaló- 

fiut, ne 

nak adta, s amikor Perényi Jó-
 

zsinak, öreg Kucziknak fia szü- 

letett, a gázsin felül előleget is 

kért és egy óra mulva talyigán 

tolták utána Huzellától az aján- 

vigan 
eveztek az aréna udvarára s 

felolvasták a 

szilai panzáj-- 

dékot. Dobot, puskát, kardot, 
trombitát, csákót, Hhintalovat 
vett százpengő forintért az uj- 
szülött gyereknek, - minden- 
ből kettőt, amint egy takarékos, 
rendes embertől várható. 

Nyilasi úr már az első spric- 
cernél tartott, amikor potrohá- 
val tolva a szelet, méltóságo- 
san lépkedett a próbatáblához 

Mihályi a tenorista. Be- 
teé 

szélhetsz, barátja az erénynek, 
csak a fejével bólint, meg a 
szemöldökével integet; dél- 

előtt, próbán kivül senki terem- 
tett lélekkel nem áll szóba. Az 
igazgató is hiába akarna vele 
szót érteni, legfeljebb a tenye- 
rét tartja neki: idebeszéljen. 
Természetes is, hogy jóravaló 

ttenorista ilyenkor keserü man- 
dula-olajas vizet bugyborékol- 
tat a becsés gégéje körül, lévén 
ez a löttyhangszálak és szala- 
gok rontása ellen, legbiztosabb 
védelem. Egyszer történt, hogy 
ezt a védelmet áttörték. Pin- 
tér Imre rontott a tenoristára: 
- Tudod-e, hogy a Faustbar 

Déry énekel? 
Szegény Pintér! Egy kor- 

szak tenoristáinak ádáz, vil- 
lámló dühe freccsent szemébe, 
arcába, szép szürke porcelán 
zsaketjére: 
- A zzanyád! Bitang! Nem 

énekel az, hanem danoll! 

(Folytatom.) 

E6umilió 

zóan. Bukarest 9 

vvve 

Bukarcst 
(satorna a román lőváros és a Duna között 

- Bukaresti tudósitónk távirata - 

Iudvalevő, hogy a bukaresti polgármester egy idő óta 
tárgyalásokat iolytat a „The American 
Co. nevü pénzcsoporttal nagyobb kölcsön ügyében, amely 
beruházási célokat szolgálna. Az amerikai konzorcium rep- 

rezentánsai: Aronovici és Berton mérnök - tegnap 
elvileg megegyeztek egy millió dolláros kölcsönre vonatko- 

százalékos kamatot fog fizetni. 
A kölcsönpénzből elsősorban hatalmas villamos-művet 

European Utility 

épitenek. A villamos energiát ugy fogják nyerni, hogy a Du- 
na és Bukarest között csatornát létesitenek. 

Athénből jelentik: Élénk szen- 

ma nyilvánosságra került félhíva- 
talos közlése, amely hangsulyoz- 

vább a írancia kapitalisták zsaro- 
lását, akik kihasználják a Gőörőög- 
ország és Jugoszlávia közötti ie- 
szültséget. Tömegesea piacra ve- 

za, hogy a kormány nem tűri to- 

.. 

A görös kormány éles állástoslalása 
aífranda főke cllen:n 

- Az Estilap eredeti távirata - 

tik a keleti vasut részvényeit. Az 
eljárás veszélyezteti Dedesgacs- 
tól a görög határig a vasutvona- 
lat. A helyzet türhetetlen ugy, 
hogy a kormány elhatározta a 
vonal mielőbbi megszállását, ame- 
lyet a keleti vasuttársaság helyett 
gőrögökkel akar igazgatni. 

lesz-e uj iárévvnealdás 

A szegedi Csillagbörtön la- 
kójának, Sztanykovszky 

Tibornak védőügyvédjéhez in- 

tézett levele, amelyben a Tisza 
gyilkosság felderitése ügyében 
igér szenzációs leleplezéseket, 
élénken ioglalkoztatja a ma- 

áyar közvéleményt. Az estila- 
pok hosszabb cikkekben foglal- 
koznak a Tisza-per esetleges 

reviziójával. 
A Magyarország ci- 

mü lap megszólaltata Váry 
Abel korcmats szt, aki ki- 
jelentette, hogy z ügyben a 
birói dentés után nem lehet 
semmi szerepe. Az tény, hogy 

Földváry ügyvéd rála járt és! 

a Visza-perbenn 
Nuyüileniisaozils am mdnséuydnr Edoreen- 

iüiigyész a vánrailiana eordiullaról 
- Budapesti tudósitónk távirata - 

bejelentette, hogy uirafelvétel- 
lel akar élni Gaertner Mar- 
cell érdekében, de Sztani- 
kovszky-val való beszélgetés- 
re engedélyt ő nem adhat. 
A Nyolcórai Uijság szerint a 

Tisza-per muira felvételének 
mozgatói az 
akarnak szolgálatot tenni, hogy 
elősegitsék azok visszatérését. 

A kisérlet csak kudarccal jár- 
hat, mert a biróság részrehaj- 
latlan tárgyilagossággal vizs- 
gálta ki az ügyet és hozta meg 
itéletét. 

A baloldali sajtó erélyes cikk- 
ben követeli a per uirafelvé- 
telét. 

emigrációnak 
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Vizszirstes sezof: 1. Ez 

látszik ki a hamis beszédből. 2. Sok 

volt az idén. 3. Nagy német folyam. 4. 

A római halmok egyike. 5. Vig is lehet 

szomoru is. 6. Keleti penz. 7. A kincs- 

kereső teszi. 8. Hires szónok, 9. Repülni 

szeretett volna. 10. Egy kedves váradi 

patikus és sportember nevének kezdő- 

betüi. 11. Régi népfaj. 12. Gyerekeket 

altatunk vele. 13. Kis erdei állat. 14. 

Sok embert megkacagtatott a tilmről. 

15. Lovaskatona. 16. Magyar király volt. 

17. Nagy forgalom van most e város- 
ban, 18. Sokan igy hivják a nagymamát, 

19. Hires magyar műépitész. 20, Ope- 

tett, de operaházban is játszák. 21. 

MNagy magyar művésznő. 22. A háboru 

után Franciaországé lett. 23. Sok min./ 

dennek az alja. 24. Vár és utépités kö- 

rül végzi a munkás. 25. Kipusztult ame- 

rikai őslakó. 26. Mindig kettő alkotja 
21. Növény és női név, 28. Gyulai Pál. 

szerint sok mindent elfed. 29. Időhatá- 

rozó szó, 30. Egy váradi cukrászdá. 31. 

Nyelvtani ifogalom, 32. Nemes állat, 33. 

Iróeszköz. 34. Az Aeneas monda egy nő- 

álakja, 35. Személyes névmás németül, 

36. Román női név. 37. Kellemetlen ér- 

zés. 38. Többet fárad. 39. Helyhatározó 
rag. 40. Védekezünk ellene. 41. Ügyvé- 

dek öröme. 42. A Csárdáskirálynő 
egyik alakja. 43. Vizen jár. 44. Az áru 

minőségét jelzi. 45. Helyhatározó, 46. 

"Neves váradi football biró. 47. Latin 

istennő. 48. Kis község az Ér mellett. 

a nő, ha ez szép nála. 52. A férfinek 

flatinul). 53. Régi sulymérték. 54. Görög 
pajzs., 55. Fém. 56. Magyarországi köz- 

ség. 57. Az ilyen embertől óvakodjunk, 
88. Spanyol iró. 59. Sokszor vitatko- 

zunk, hogy kell-e ezt az iskolában ta- 

mitani. 60. Íge rag. 61. Falusi házakon 

láthatod. 62. Némely helyen csempészik. 
63. Mese alak. 64. Egy régi váradi éne- 

.kesnö keresztneve. 05. Nem költészett 

c6. A kocsis veszi hasznát. 

/12. Feltételes kötőszó. 73. Török név. 

Süggöleges sorok: 1. 

Nagy szociológus volt. 3. A kéz ha 
fázik ezt teszi. 4. Olasz város. ó. 
ÖOtt keletkezik, ahol nincs rend. 14. Hi- 
res olasz egyetem jelzője. 17. Régi nem- 
zettség. 18. Csatárok réme. 21. Ferfi név 
becézve, 24. Renaisance egyik olasz 
költője./27. Némely embernek ilyen a 
beszédje. 30. Sebesen szárnyal. 37, Ro- 
mániai gazdasági érdekeltség, 39. A leg- 
elterjedtebb könyv. 41. Nagyon Hnom 
sütemény-féle. 43. Stolz bácsi őrül en- 
nek. 44. Epitő művészeti szó. 40, Volt 
szerb király. 47. Módhatározó szó. 50. 
Kiss Józsei megénekelte. 54. Értékes 
ta-fajta. 58. Ha „c" betüt teszünk elébe, 
annyit jelent latinul „"gyorsan". 59, Iga- 
vonó állat teszi. 67 Allat lakik benne. 
68. Francia tó. 69. A másoló teszi. 70. 
6ánta ember cselekszi. 71. Világnyelv. 

14. Az édeskés beszéd jelzője. 75, Baj 
ha a betegség ilyen. 70. „Ebben a iel- 
ben győzöl". 77. Mutató szó, 18. Nyári 
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táncmulatság 79. A ámkai tudomány 
egy ága. 80. Ilyen banda is van. 81. 
vVan akinek eggyel több van belőle. 82. 
Katona szarzsi. 83: Szerelmesek vágya, 

864. Egy volt pesti boulevard-lap. ö5. 
Pénzügyi kifejezés: 86,/ A jó primadonna 
egyik előnye. 87. Keleti fajok gyüjtő- 
neve. 88. A mohamedán erre esküszik. 
89. Felséges ur. 90, Müveit a díákság 
szereti. 91. Az oszlop-stilusok egyike. 
92. Sokan éhesek rá. 03, Mitologiai 
alak. 94. Hires hegység. 95. Káromko- 
dásnál használatos szó. 06, Férii név. 
97. A héber hónaápok egyike. 98. Olasz 
város. 99. Sulyos baj. 100. Az egyik Ve- 
nus szobor mellékneve. 101. liszti or- 
vos Nagyváradon. 102. Az ugrás egyik 
fajtája, 103. Francia illatszer gyár. 104. 
Ilyen gép mélyíti a folyó medrét. 105. 
Allitólag emberek lakják. 106. Kulcsra 
jár. 107. Igy tagad az angol. 108. Ellen- 
tétes kötőszó, 109, A tanár teszi. 110, 
Indulatszó. // 

és szórejívények 

keresztszórejtvény megfejtése, kö 

bid, 2. Karola. 10. Air. 42. Een. 

,42, Duda. 44. Bleu. 

s4én-és szóvejívény 

Radó László, Bein Arnold, Leichtm 

Magda, Farkas Kálmán, Markovics 
Hill Ernő, Anton Milrutiu, Ken 
Margít. Erdélyi Sándorné, Janovits E 

Sechwartz Sándor, Lakatos Mihály, 
bes Jolán, Galambos Pál, Dián Lás 
zsák Gyula. 

tianu-u, 49, tiz habos kávét aStepi 

kelve az Éstilap megfelelő számából 
a részt, mely a rejtvényeket tal 
mazza. A megfejtő a lakcimét is jelei 

használatot a Hegedüs Hirlapiroda 

a sorstól függ, talán egyszer önnek 

juk vizsgálni. D. . Meg fogjuk 1 

smekriszus türiamelt k 

szomba 

Megsfejtése, 
Az-augusztus 9. számunkb f 

ef 
Vizsziri : te 2A zirales soron. Kez dőd 

Liba. 15. Mig. 17. Dort. 19, Az. 
Kőser. 21. Duo. 22. Na, 24. ha a Én: (fe 
21. Doi. 29. Nil. 31. Mozgóképha K7Z 
Nie. 34. Hab, 36. Lili, 38. Tre. n He 
41. Add. 43. Moore. 44. Bég. 45. , közn, 
47. Ila, 48. Klió. 49. Dió. 81. Ru. , N 

Szarka, 53. Batuta. ág. 
Süsgőleges sorok. 1 KözpP 

land. 2. Rába, 3. Bia. 4. Ir. 6, A bben a p 

Red. 8. Onod. 9. Altona. 11. Tiu ? lára rola. 14. Iga. 15. Moi. 16. Gea. 18.p én 
23, Mozik. 25. Bihar. 27. Don. 288--60- 29. NPH. 30. Láb. 32. Clarus. 351 Közp 

goda. 37. Ida, 38. Toi. 39, Era. 40.1z uj sz: 
46. Lir. 48. 1 anil 

sen telei 

Közp 
neg a fe 

Rend 

50. Ok. 51. Ra, 

1. Koromatanu. 2. Bocskor, 3. Fel 
feleség. 4. Szerfölött. 5. Semmi uj s 
a nap alatt, 6. Dupla vagy semmi. 

Mefues vnmegyfejtéseg ik) 
kRiüfdte e: Himmler je KözZP 
Stephan Spitzer, Bakos Imre, ifj: Rzólni, a 
kopi Béla és Károly, RadóBöske, R szoháb 
Péter, Wallerstein Steli, Zuckerm Ran d 
Zoltán, Grósz Gyula, Fehér Győ ni a yula Gyö Én: (ft 
Király Dezső, Weinberger Józsi, A Közp 
los Dezső, Végh Erzsi, Sándor G Én: düű 
Szentesy János, Lukács György, Közp 
Marusca, Pásztor Miklós, Jász In Én: [ 

Nelly, Románszky Albert, Reiddi 

lühtől.) 

En: (k 
ám, nag 

Közp 
tán) Ce: 
Én;: Az 
entrala, 

lezőt.: 
Rend 
Én: K 
záma a 

Simonyi Zoltán, Grünwald Ilus, 

György, Schlinger József, Kenéz ö 

forsfuzás méjára jutó 
rudi vanyerelt : Bakos Imre 

ben. kiszolgálya és Leichtmann Rend 

Cal. Dorobantilor 8., egy havi int Én: (le 
használatot a Hegedüs Hírlapiroda ! Kö zp 
csönkönyvtárában. A nyertesek kii ezőt) (ie 

hivatalunkban (Hegedüs Hirlapirodál K özp 

jelentkezzenek a nyeremény átvé ezik.) 

végett. Én: Ké 

Smudmivatót. A fentebbkő Közp 
fetvénvek megietesi oot Én: (le uj rejtvények megfejtései augusztus ? Kö. 

- csütörtökíg - beküldendők. A) * *g, 
radiak személyesen is behozhatják, E gyh 

kesztőségünkbe, vagy kiadóhívatalui lnika. 

(Hegedüs Hirlapiroda) a megfejtést Én. Ö 

Egy talmazó levelet, de mindenkor me 

A boritékra mindég ráirandó ,Rejtvél 

rovat' jelzés. A megfejtők közt: 1.! tilé 

szép divatlapot. 2. Egy havi inó 

csönkönyvtárából sorsolunk ki, A : 

solásban azok is résztvesznek, akika Én: 

valamennyi rejtvény megfejtését ki ö 

ték be. 

sRovavezető isemnet 
92. *m. Próbálkozzék más fegf 
nemmel, a bakák már nem aktuáló 

. *. Még nagyon kezdetlegesek ! 
bár eredetiek. 4. *. Kettőt kivála 

tottunk. . 3IC. Türelem, 36. 2. 

kedvezni fog. 93. 3. Markus 

nevü szinésznő nem létezik. 3. 

Aakad köztük jó is. Pcsu. 3.
 At " 

gálni. 
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NAGYVÁRADI ESTILAP 

k VWáradi 
a telefonbeszélgetés 
1x kezdődik délután és végződik 
en másnap reggel 
tga " z : (fölveszem a kagylót.) 
26.1 ín zpont: (nem jelentkezik.) 

40 Központ: Ne zörögjön már! 
Mitetszik 

Rue, E Nagysádkám, már egy fél- 
ája . 
" őzpont: Túloz. 
bben apillanatban gyűlt 

22 Én: Bocsánat, akkor " 

286.1 18-69-et. 
35. Központ: Tessék 
40.1z uj számot bemon- 

Én: Bocsánat, nin- 
sen teleftonkönyvem. 

ame Központ: Akkor 
Fele peg a rendezőtől. 
4s - Én: (várok.) 
mi Rendező: (nem jelentke- 

se g zpont: Tessék később 
zólni, a rendező most nincs bent 
szobában. 

e Én: (várok.) 
kerm Rendező: várakoztat.) 

kérdezze 

Győ Én: (fölveszem a kagylót.) 
i A Központ: (nem jelentkezik.) 

Én: dűhös leszek.) 
y Közpeont: (nem bánja,) 
sz h, Én: (összetőröm a kagylót.) 
ichtui Központ Mi az. mit lármá- 

Reidd n: (nem tudok szóhoz jutni a 
vics láhtól.) ; 1 

Ke Központ: (leteszi a kagylót.) 
vitsb Én: (kétségbeesetten) Nagysád- 
5 Wám, nagysádkám... 
éező Központ: (egy negyedóra 
hály, tán) Centrala. 
nlá Én: Az Isten áldja meg kedves 
untrala, adja már ide azt a ren- 

jutd Rendező: (végre) Halló! 
mre!) Én: Kérem szépen, mi az uj 
Step záma a 18-69-nek? 
an Rendező: 4-76. 

Én: (leteszem a kagylót.) 
Központ: Kikapcsolja a ren- 
lezőt.) ; 
Én: (fölveszem a kagylót.) 
Központ: (véletlenül jelent- 
ezik) 
Én: Kérem a4-76-ot. 

i ing 

roda ! 

ek kia 
pirodál 

átvé 

bbkő, Központ: Mással beszél. 
tus2 Én: (leteszem a kagylót.) 

AlKözpont: (csönget.) 
ák Én; Ki beszél? 
Egyhang: Halló, itt a kutya- 

vatalu Hinika. 

jtést Én: Örvendek, mi tetszik? 
rmi Egy másik hang: Tessék 
nából ilépni, itt a hordárok szakegy- 
ttan ete beszél. 
s jek Én: Bocsánat, de én a 7-46-tal 
Rejtvél karok beszélni. 
a. Egy egész körus: Tessék 

i Én: (kilépek.) 
oda Központ: (nem tudom, mit 
As inál, őmaga talán sem tudja.] 
akiko Én: (fölveszem a kagyiót.) 
ét ki özZpont: (egy jó óra mulva.) 

entrala,., , e tárgyalást 1 7ü! Én: Esedezem, csak e illa. után, amikor tegnap 0 !y : Uri-szabóságomat egy a mai kornak meg- met uta obajtanam zavari .8 kezdtek Gróf direktorral, aki ÉERTESIÍTES iiseztáekó ajatörel tabetése jel éot ... kijelentette, hogy anhol is bármilyen elhanyagolt ruhák felelőség mellett olcsón és tuál Egy hang: Halló? 1 eé ; s.. . : en estéért 10.000 leit k kítisztitva, javitva és az- - sek Én. (boldogan) Mentők? egyet stán vontosán hazhoz szállitvalesznek BIRO LASZLO kivál A hang: Tévedés. Itt a csíriz- követel. ! . ..ér beszél... A tárgyalásokat a munkások e uri-szabó ruhatisztító osztálya. Str. Ciorogariu (volt Uri-utca) 24. önne En; (kiejtem a kagylót a ke- zbizottai erre felfüggesztet- Kn. . emből.) megbizo tanácsnál tesznek Felvevő üzletek: 40791 7 )2 ont: (össze-vissza kap- ujabb lépéseket. dj! Stn Reg Ferdinand (Rákóczi-ut) 17. Piata Uhirii (Szt. László-tér) 5. 

Én: (a kimerültségtől elalszom.) A munkásság egyik vezétő- 

Központ: (bizonyára ő is) 
Én: (fölébredek) Mi az 1 

reggel van? Hogy mulik az 
(Fölveszem a kagylót.) 
K 52n ont: (idővel) Centralai 
Én: (hálásan) Köszönöm, ez 

szép volt, Ezt sosem fogom Önnek elfelejteni! 
Központ: Mi tetszik? 
Én: (melanchólikusan) Ha én azt 

tudnám, kedves nagysád! De 
azért ne tessék engem elhagyni! 
Hiszen olyan ritkán van szeren- 
csém... Tegnap délután negykor 

fől akartam hivni eni a mentőket, 
hogy megmondjam: ég a házam és ma már reggel van... gyönyö- 

özpont: Gyorsan kérem. 
Adjam a mentőket? 

n: HTulajdo 
. 

ikégett. mit tudom, talán énma- 
is A házam azóta bizonyára 

gam is beleégtem... 
Központ: Kérem, én nem 

Én: (átszellemülten) Hát hogy- 
neakarnám, maga kis naiva? Csak 
nem képzeli, hogy most, amikor 
végre ilyen szépen megértjük egy- 
mást, ne ragadnám meg az alkal- 
mat... Kérem a mentőket.. 
E KóözpontyJó, akkor bekap- 

csolom a rendezőt, attól előbb 
kérdezze meg a számot, 
jelentkezzék ujra... 

Én: (istenien érzem magam) 
Egy hang; Halló? 
Én: (diadalmasan) Mentők?... 
Igen, igen . . . Jöhetnek!... 

(-szló) 
***...... 

Kétszáz wadáon 
AA t44 ve 

as * 

nyersola 
Bukarestből jelenti a Rador: A morenii tüzvész tovább 

teried. Az égő szonda naponként 200 vagon nyersolajat vet 
ielszinre. Ez mind elpusztul. A Kár napról-napra 
növekszik. 

milliókkal 

A Romano-Americana petróleumtröszt vezetői More- 
nibe érkeztek, hogy az oltási munkálatok lehetőségét tanul- 
mányozzák. 

JHenwmnyiért adját át céu estére 
" vv6. 

a váradi szinfiázai 
nkásmiüfedvelőktőt 

a szimisazsdaló 
izezer feit Rér az v 

A nagyváradi munkás-mű- 
kedvelők gárdája, mint meg- 
irtuk, rendkivüli sikerrel adta 
elő vasárnap délelőtt a Pálinka 
cimü megrázó drámát. Nem- 
csak a munkásság körében, de 
a polgári közönség részéről is 
felmerült az az óhajtás, hogy 
esti előadásban is hozzák szin- 
re a darabot. A munkásság el- 
határozta, hogy teljesíti a ki- 
vánságot és nyomban érintke- 

igazgatóval, aki elvben szive- 
sen hozzájárult a 
egy estére való átengedéséhez. 
Hozzájárulhatott annális in- 
kább, mert hiszen a társulat 
most nyári szünetet tart, s a 
szinházat a direktor ugy sem 
veszi igénybe. 

A munkásság küldöttei az el. 
vi megállapodás után tiszteleg- 

tek a város tanácsánál, ahol 
kérelmüket rokonszenvvel fo- 
kadták és Kőszeghy József 

ügyeinek előadója közölte a 

munkásokkal, hogy a szinhá- 
zat az igazgató nyer

s kiadásá- 

nak megtéritéséért bocsátja 
rendelkezésükre. A munkáso- 

kat ugyancsak meglepte ez- 

zésbe lépett Gró f László szin- 

szinháznak 

jével beszéltünk erről a kér- 

fogjuk fel a dolgot, ez az elő- 
adás nekünk sziv-ügyünk, mi 
tisztán kultur érdekeket 
szolgálunk, amikor műkedve- 

fizezer leit nem tudjuk mért 
kellene fizetnünk, amikor Par- 
lagy Lajos igazgatása idején az 
ipáros fiatalság két estére fize- 
tett négyezer leit összesen. A 

romlottak volna? Mi minden- 
esetre elkövetünk mindent, 
hogy az irodalmi értékü szin- 

muüvet esti előadáson is bemu- 
tassuk, s reméljük, a tárgyalá- 

zetni. ' 

Ebben az ügyben most a 
munkásoknak 
küldöttsége készül megijelenni 
Bucieo polgármesternél. - 

, 

széről mutatkozott meglepő 
magatartást, egyben kérni fog- 
ják, hogy a kulturális célra te- 
kintettel adja tudtára a szin- 

Mi-ugymond - való- 
üzleti szempontból 

lőinkkel a szinpadra megyünk. 

gazdasági viszonyok annyira 

saink eredményre fognak ve- 

egy nagyobb 

Tudomására hozzák a polgár- 
mesternek a szinigazgató ré- 

igazgatónak, mennyire indo- 
kolt lenne, álláspontját sürgő- 
sen revizió alá venni. Értesü- 
lésünk szerint Bucico pol- 
gármester, - akinek már tudo- 
mása van az esetről, - kész 
az ügyben interveniálni, s a 
munkások óhaját a maga ré- 
széről respektálja. 

A váradi bérautók 
foritaemelési hérnek 

A nagyváradi közlekedésügyi 
osztály lőnökének iniormációja 

viteldija semmi körülmények kö- 
zött sem lehet több kilométeren- 
kint 12 leinél. Ugyanakkor közöl. 
tük azt is, hogy a hatóságok a 
legszigorubban fogják ellenőrizni, 
hogy ezeket a megállapitott ára- 
kat a bérautótulajdonosok min- 
den egyes esetben be is tartsák. 
Ma délelőtt aztán a nagyváradi 

bérautó tulajdonosoknak egy kül- 
döttsége járt bennt a szerkesztő- 
sigben és a következőket adták 
elő: 
- őŐszintén bevallva meglepett 

bennünket a közlekedésügyi osz- 
tály főnökének a nyilatkozata, 
Tizenkét leies kilométer pénze- 

1 é.. * kért lehetetlen tivaroznunk. Leg- e Vy yoo 
vG........... alább is száz százalékos tariia- 

emelésre van szükség. Amint köz- 
tudomásu, az auótarifát csekély 
négy évvel ezelőtt állitották ész- 
sze, tehát egyhén szólva igazán 
megérett arra, hogy revizió alá 
vétessék. Ugyancsak iőlösleges 
azt is illusztrálnunk, hogy négy 
év alatt a nyersanyagok ára és a 
munkabérek 4-500 percenntel 
emelkedtek. Nem képzelhet5 el 
tehát, hogy még ma is a régi árak 
degyenek irányadók. Hiszen ugy is 
csak a legnagyobb áldozatok arán 
tudjuk az autóközlekedést fönn- 
tartani. 
A városi tanácsnál, illetőleg dr 
Vostinár Jenos lőjegyző urnal 
több izben megkiséreltük, hogy 
ezt az idejét multa tarifát a mai 
viszonyoknak megíelelően módo- 

sitsák. Erre vonatkozólag konkrét 
igéretet is kaptunk. 
Akik tisztában vannak az autó- 

fenntartás horibilis költségeivel, 
azok előtt egy pillanatig sem le- 
het vitás, hogy jogos kérelmünk 
meghallgatásra talál. A bérkocsi- 
tarifát időközben négyszer-ötször 
is fölemelték, igazán Iurcsa tehát, 
hogy bennünket a négyévi tarifa 
betartására akarnak kényszerite- 

csijainkat a hatóságok ügyszélyán 
naponként veszik igénybe rövi- 
debb-hosszabb turákra, minden 
költségmegtérités nélkül. 
Bizalommal tekintünk a váresi 
tanács határozata elé, amelyránk 
semmi körülmények között sem 
lehet marasztaló. 

veée 

x Ma katonazene az uszodábar, 

VIzuUm a nrcrDüS HIRLADIRODÁBAN MINETJTGYI 

alapján megirtuk, hogy a bérautók 

ni. Nem beszélve arról, hogy ko-
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PERZSASZÖNYEGEK 
frészletfizetésre is kaphatók i 

elerbergnél Bulev. Regele 
Ferdinand (! Akóczi-ut) 14 1803 ! 

" Egy huszonhárom gyerme- 

kes asszony anyasági rekord- 

. Ebben a mal rekordos világ- 

an napról-napra ujabb és 

ujabb versenyzői támadnak a 
legkülönbözőbb 

Minden eddigi rekordot, de fan- 

táziát is felülmul azonban az 
az anyasági rekord, mely Lon- 
donban néhány nappal ezelőtt 
került napvilágra. A londoni 
zendőriőnökség előtt ugyanis 
negjelent egy Emma CGross- 
mann Wood Öreen nevü 80 
éves asszony, aki férje számá- 
ra nyugdijat követelt, hogy 
minő okból, az nem ismeretes, 
de amint a következőkből látni 
fogjuk, teljes joggal. A matróna 
bejelentette, hogy hosszu élete 
alatt 68 gyermeket nevelt iel. 
Ebből 23 az ő saját gyermeke, 
17 első fériének házasságából 
való, a többi 28 pedig olyan 
gyermek, akit vagyonos szülők 
biztak Emma asszony gond- 

maga 14 gyermekes 
szülőktől származik. E nem 
mindennapi asszonynak 90 
unokája van és megszámlálha- 
tatlan azoknak az apróságok- 
nak a száma, akiknek dédany- 

jaira. Ő 

jául mondhatja magát. A leá- 
nyai anyiukhoz hasonlóan tel- 
jesitették kötelességüket a ha- 
za irányában, amennyiben 18 
édes leánya közül egynek 18 
gyermeke van, kettőnek 14- 
14, kettő pedig épp egy-egy tu- 
catnyi gyermeket hozott a vi- 
lágra. A többiek mindössze 
4, vagy öt gyermekkel dicse- 
kedhetnek, amire Mrs. Gross- 
mann kijelenti, hogy ez az ő 
családjukban annyi, mint a 
semmi. Vajjon ki fogja ezt az 
anyasági 
tani? 

rekordot „megjavi- 

UJ cikoria- 
csomasokat 

szintén piros papir- 
ba göngyölve ujab- 
banerősen feldicsér 
nek és olcsóbban 
ajánlanak. Ne hagy- 
ja magát megtévesz- 

teni... Csak a va- 
lódi Franck-ot 
fogadja el, melynek 
cimkéjén rajta áll az 
ismert kávéda- 

Erank Henrik 
Fiai cégjelzés. A 
valódi Frank' 
alegismertebbkávé- 
pótlék és azismarad 

* kávédarálóval 

1546-8 

8 

: 

rekordoknak. 

Béőrszövetkezet, Str. Spiru 
(Reál-iskola) 2. szám, 

ráló, évalamint a 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

APRÓ HIRDETÉSEK 
Egy szó közlési dija 4 lei. Leg- 

kísebb apróhirdetés "40 lei. 

A B. tegnap megjött, 
semmi ujság. Pá. 

EDIT. Most 
lenne az igért rózsafüzérre. El- 
hozza? L. T.t. 650 

JACA. Irj bővebben, leveled 
megnyugtatott. Bízik benned. Ki- 
csink egészséges. Csókolunk. 649 

ZA: Rendben minden. Hogy 
van? Lesz ujság! ... csók. 

Szőkénél, 
Biala uniii 15. Gyermenkocsi 

BUDAPESTEN két főiskolai 
hallgató tiszta, világos szobát ke- 
res. Cimeket a Hegedüs Hirlap- 
irodába kérek. 

11 ÉVES fiu mellé keresek 
szeptember 15-iki belépésre fran- 
cia nyelytudással nevelőnőt. Aján- 
latot a Hegedüs Hirlapirodába ké- 
rek. 611 

EGY vagy két buto.ozot: szo- 
bát konyha használaital keresek. 
Cimet a Hegedüs Hirlapirodába 
kérek. 644 

AlKALMAZÁS 6 
h 

SUCHE eine Deutsche zu Kin- 
der, die Háusliches anhimt. Par- 
cul Traian (Széchenyi-tér) 1. 
23. von 2-4. 6651 

DEUTSCHES Freulein die un 
Haushalt mithilt, wird zu ein 
Sángling auigenommen. Rippner, 
Str. Millerand 4. ó52 

PÉNZTÁROS, úszómester, u- 
taelügyelő felvétetik az uszodá- 
ba: 045 

TISZTESSÉGES perfekt főző- 
nő állást keres. Cim Str. Georg 
Lázár 15 (volt Uri-utca 65.) ó43 

KIFUTÓFIU azonnal felvétetik. 
Rador, Károly herceg 
Dezső)-utca 6, félemelet. 

FIATAL fűszerkereskedősegéd 
azonnali belépésre állást keres, 
Cim a Hegedüs Hirlapirodában. / 
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SZAKISKOLAT végzett mecha- 
nikust keres Sunfield, Strada Vla- 
huta (Szent János-utca) 29. 

GYAKORNOKOT kereskedelmi 
érettségivel keres 

KIFUTÓFIU, ügyes, megbizha- 
tó, azonnali belépésre felvetetik. 

65i 
KEPZE11 intelügens nenlét ae- 

velőnő, zenetanitó, írancia-német 
tudással, csakis uri intelligens 

Ma- családhoz ajánlkozik. Cime: 
thilde Róth, Turda, Adler fgnác- 
nál ó28 

MOSÓNŐT, perfekt szobainast 
keresek vidékre. Cim a Hegedüs 
Hirlapirodába. / 622 

CGÉPAJOUROZÁST olcsón és 
szép kivitelben készit /Erbstein, 
Str. Cuza Voda (Szacsvay-utca) 

nincs 
548 

1I. 

(Szilágyi 

: Sunfield dom- 
borműnyomda, Strada Vlahuta 29 

aret 

sIasAsveret Is 
ELADÓ, kiadó, cserelakását 24 

óra alatt elintézem. Weisz Gizi, 
Str. Nyomda-utca 4 637 

TIZEDES MERLEGET megvé- 
telre keres Sunfield. Strada Vla- 

ELADÓ ház, szőllő és földbirtok 
35.000 leitől 3 millióig. Értekezni 
Tománémál, Körös-utca 21, 3-6 
óráig. 5s531 

Mindenna 
Ielénhet 

Hededis 
Miraniroda 
kölcsön. 

könyviárába 

Havonta 
lai. 

HAZAK, szőllők, butorozott 
szobák olcsó árak mellett, magán- 
háxak, műhelynek/ alkalmas ce- 
mentes szuterin azonnal kiadó. 
Klein Berta ügynöksége, Cioroga- 
riu püspök (Uri)-uta 11. 1006 

EGYSZÁAZ huszezer leiért há- 
rom évig 3 parkettás, fürdő ma- 
gánházamat kiadom. Weisz Gizi, 
Str. Nyomda-utca 4. 653 

UJ DIÓT őszi szállitásra meg- 
vételre keresek. Ajinlatokat 
„Dió jeligére a Hegedüs Hizlap- 
irodaba kérek. 47 

SZUTERIN helyiség cca 100 
duadrátméteres Rimanóczy-utca 
3. kiadó. Értekezni Rothbart szap- 
pangyár. 645 

CIOROGARIU püspök (Uri)-ut- 
ca elején emeleti modern 2 par- 
kettás szoba, elő-, fürdőszoba, cse- 
lédszaba 60 ezer leiért eladó 
sürgősen. Weisz Gizi, Str. Nyom- 
da-utca 4. 635 

LADÓ Mária királyné (Bé- 
mér)-térhez egypercre 2 szobás, 
fűrdőszobás, beköltözhető magán- 
ház. 220 ezer. Weisz Gizi, Str. 
Nyomda-utca 4. 636 

ELADÓ pénzügyi palota mellett 
csinos félház nagy kerttel, 300 
ezer lei. Weisz Gizi, Str. Nyom- 
da-utca 4. 638 

Mielőtt 
fiilzifa- 

szüfségfetét 
bárhol is beszerezné, sa- 

Hiát érdekében hivja fel a 

fSfter 
vállafatok 

tüzifa telepét 

Selefomn 809. 
Tekintettel a felhalmo- 
zott nagy készletre, szá- 
éaz I-ső osztályu tüzi- 
fát olcsó áron ad, mig 

a készlet tart.; 

... 

2 KÖLÖNFÉLÉK . 
MÉDI névre hallgató világos- 

barna nöstény fiatal farkaskutya 
elveszett. Aki visszahozza, vagy 
hirt ad róla, igen szép jutalomban 
részesül Ciorogariu püspök (Uri)- 
utca 13 alatt. 626 

e........ 

M. C. STOPES 

A szetelmi elel a hazassághban 
igen hasznos szolgá atot tesz dr Stopes 
a nók tömegeinek, akik előtt csupa 
puritánizmuából a nemi kérdések min- 
den bonyodama tepecsételt titok, noha 
anyákká akarnak valni. S szolgalatot 
tesz ifju terjeknek 1s azáltal, mikor a ha- 
zasság titkamak lezárt kapuján dörömből 
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Kapható a Hegedüs Hirlapirodá ba 
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, 

nemzelkör 
hálókot 
lársas 1 
(Compagnie Internatio. 
nale des Wagon-Lits et 
des Grand ExXpress Eu- 

ropeens.) 

HIivalalos 
menetjenyírodl 
nyitott Nagyváradon 

Hegedüs 
Hirlanirodában 

0 (Bul. Regele Ferdinand) 

A közönség a menet 
jegyirodában a mai 
naptlól fogva 
következő jegyeket vá- 

sárolhatja: 

műttkotstletye 
elkezükorsíjegyeke 
Romániára és külföldre 

0 Hromán államvasutak és vi 
0 lamengyi küllöldi vasut je 
a gyelt (I. 2. és 3, osztályra] 
0 A Serviciul Martim Ro- 

mán jegyeit 

Konstantinánoly, 
Pyreusi lenyer 
és Jalla lel 
valamint Dunaha- 
józási jegyeket. 

A menetjegyiroda vállalja az 
utasok podgyászbiztositását, 
megrendel szobákat Európa 
nagy szállodáiban, szervei 

kiránduló utazásokat. 

Minden felviláposítás aijata 
Telefon 458. 

Távirati cim Sleeping 
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x UTAZIK külföldre? V 
már vizumot a Hegedüs 
lapirodában. 
Ölasz vizoam 7501 
Szerb vizan 1134 
Cseh vizum 55 
Francia vizum (1 év) 1170 
Német vizum 700 

5000000000000000 
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